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افتتحت الجلسة في الساعة ١٥/١٠. 
البند ١٥٣ من جدول الأعمال: النظر في اتخاذ تدابير فعالة 
لتعزيز حماية وأمن وسلامة البعثات الدبلوماسية والقنصليـة 
 Corr.1 و A/57/99) والممثلـــين الدبلوماســـــيين والقنصليــــين

و Add.1 و 2) 
السـيدة فـالديز- نونيــيز (كوبــا): قــالت إن احــترام  - ١
ـــة وأمــن وســلامة  مبـادئ وقواعـد القـانون الـدولي بشـأن حماي
ـــــين الدبلوماســــيين  البعثـــات الدبلوماســـية والقنصليـــة والممثل
والقنصليين ضروري للحفاظ على علاقات جيـدة بـين الـدول 
ـــادئ ميثــاق الأمــم المتحــدة. ورحبــت بالحقيقــة  ولإعمـال مب
المتمثلة في أن ثمة ١٣ دولة قد أصبحـت منـذ الـدورة الخامسـة 
والخمســين للجمعيــة العامــــة أطرافـــا في الصكـــوك القانونيـــة 
ــــة وأمـــن وســـلامة البعثـــات  الدوليــة الرئيســية المتعلقــة بحماي
الدبلوماسـية والقنصليـة والممثلـــين الدبلوماســيين والقنصليــين، 
والتي كوبا هي طرف فيها، وهي تضطلـع دائمـا بواجباـا في 
كفالـة حمايـة وأمـن وسـلامة البعثـات الدبلوماســـية والقنصليــة 
والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين. فالسـلطات الكوبيـة تقـدم 
الخدمات الأمنية إلى البعثات وتحمي الأماكن الـتي تجـرى فيـها 
الأنشطة الرسمية فضلا عن مقـار إقامـة الممثلـين الدبلوماسـيين. 
ـــــإن جميــــع الأفعــــال  ووفقـــا لقـــانون العقوبـــات الكـــوبي، ف
ــــتي تســـتهدف شـــرف وكرامـــة  والاعتــداءات والهجمــات ال
ـــها  الممثلـين الدبلوماسـيين الأجـانب تشـكّل جريمـة يعـاقب علي
بعقوبات شديدة. وفي الواقع تكون أكـثر التدابـير فعاليـة فيمـا 
يتعلـق بضمـان احـترام تلـك المبـادئ هـي الـتي تتخذهـا الــدول 
علـى الصعيـد الداخلـي للوفـــاء بالتزاماــا الدوليــة، ولا ســيما 
تلـك الـتي ترمـي علـى وجـه التحديـد إلى فـرض حظـــر داخــل 
أقاليمـها علـى أنشـطة الأشـخاص أو الجماعـــات أو المنظمــات 
الــتي تشــجع الأفعــال المرتكبــة ضــد أمــن وســلامة البعثــــات 

وممثليها أو تحث عليها أو تنظمها أو ترتكبها.  

غـير أـا لاحظـت مع بـالغ القلـق أن انتـهاكات تلــك  - ٢
المبادئ والقواعد ما زالت مستمرة وأن أعمال العنـف بشـكل 
خـاص مـا زالـت ترتكـب ضـد البعثـات وموظفيـها، ممـا يــهدد 
أرواح الأبريــاء ويتســبب في أضــرار ماديــة وينتــهك بشــــكل 
خطير كرامة الضحايا. وأدانـت بشـدة مـن جديـد أي انتـهاك 
للسـلامة الماديـة أو المعنويـة للبعثـات الدبلوماســـية وموظفيــها. 
لـذا، أبـدت أسـفها للأحـــداث الــتي وقعــت علــى مقربــة مــن 
ــــزويلا، والــتي بــدأت مــن مســاء يــوم  السـفارة الكوبيـة في فن
١٠ نيسان/أبريل ٢٠٠٢ عندما وقع انقـلاب في ذلـك البلـد. 
حيــث أن متظــاهرين، مــن بينــهم يمينيــون متطرفــون يمثلــــون 
مواطنــين مــن أصــل كــوبي مقيمــين في فنـــزويلا ويحتفظــــون 
بعلاقات وثيقة مع المؤسسة الوطنية الأمريكيـة الكوبيـة، وهـي 
منظمـــة إرهابيـــة مقرهـــا ميـــامي، قـــــاموا بمحــــاصرة البعثــــة 
الدبلوماسية الكوبية لمدة ٧٢ ساعة. وقطعوا التيار الكـهربائي 
وإمدادات المياه، وأضرموا النــار في البسـتان الـذي يقـع خلـف 
القنصليــة بواســــطة قنـــابل مولوتـــوف، وحطّمـــوا المركبـــات 
ومراكـز الأمـــن، وهــددوا باجتيــاح مقــر البعثــة الدبلوماســية 
حيث كانت توجـد بعـض النسـاء وأحـد الأطفـال. وقـد أدان 
القـائم بالأعمـال بالوكالـة للبعثـة الدائمـــة لكوبــا لــدى الأمــم 
المتحـدة هـذه الأعمـال في الرسـالة المؤرخـة ١٢ نيسـان/أبريـــل 

 .( S/2002/416) ٢٠٠٢ التي وجهها إلى رئيس مجلس الأمن
وفي ختـام كلمتـها شـددت علـــى أهميــة العمــل علــى  - ٣
التعجيل بسريان اتفاقية فيينا المتعلقة بتمثيل الدول في علاقاـا 
مــع المنظمــات الدوليــــة ذات الطـــابع العـــالمي لعـــام ١٩٧٥. 
وذكرت أن ٣٠ دولة صدقت حتى الآن على تلـك الاتفاقيـة. 
ولكنها لن تدخل حـيز النفـاذ قبـل أن يصـل عـدد الـدول الـتي 
تصـدق عليـها أو تنضـم إليـها إلى ٣٥ دولـة. لـذا، مـن اــدي 
للجنة السادسة أن تنظر في تلـك المسـألة في إطـار مناقشـة بنـد 
ـــه، ومــن المفيــد أيضــا  جـدول الأعمـال الـذي يجـري النظـر في
زيــادة التعريــف علــى الصعيديــن الداخلــي والــدولي للنظــــام 
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القــانوني الــذي ينطبــق علــى حمايــة وأمــن وســلامة البعثـــات 
الدبلوماسية والقنصلية والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين. 

الســيد كوفــــود (الدانمـــرك): تكلـــم باســـم الاتحـــاد  - ٤
الأوروبي والبلـــدان الأوروبيـــة المنتســـبة إلى الاتحــــاد الأوروبي 
ــــا، الجمهوريـــة التشـــيكية،  (إســتونيا، بلغاريــا، بولنــدا، تركي
رومانيا، سلوفاكيا، سلوفينيا، قبرص، لاتفيا، ليتوانيـا، مالطـة، 
هنغاريا) وأيسلندا، وهي عضو في الرابطـة الأوروبيـة للتجـارة 
الحـرة، وشـجب الاعتـداءات الكثـــيرة، الخطــيرة أحيانــا، الــتي 
ـدد حمايـة وأمـــن وســلامة البعثــات الدبلوماســية والقنصليــة 
والممثلـين الدبلوماســـيين والقنصليــين، علــى النحــو الــوارد في 
 Add.1و A/57/99) تقريـر الأمـين العـــام عــن ذلــك الموضــوع

و2). 
وانتهاكات القانون الدولي هذه تتعارض مـع الغـرض  - ٥
مــن العلاقــات الدبلوماســية والقنصليــة الــذي يتمثـــل تعزيـــز 
التفاهم والتعاون والسلام والاستقرار فيما بين البلدان. وبـدلا 
مـن ذلـك، فإـا تولّـد مناخـا مـن انعـــدام الاســتقرار والأمــن، 
ممـا يعيـق أنشـطة الموظفـين الدبلوماســـيين والقنصليــين ويحــول 
دون قيام البعثات بمهامها، إن لم تتسبب في عواقب مأساوية. 
ومـن هنـا تـبرز ضـرورة ضمـــان أمــن الموظفــين الدبلوماســيين 
والقنصليـين وسـلامتهم الجسـدية، ممـا يضمـــن بــدوره الإبقــاء 
على قنوات الاتصال وإزالة أوجه الخـلاف بـين الـدول، مـهما 

بلغت حدا. 
ومسـألة حمايـة وأمـــن وســلامة البعثــات الدبلوماســية  - ٦
ـــين الدبلوماســيين والقنصليــين، وهــي أحــد  والقنصليـة والممثل
اهتمامات الجمعية العامة منذ ٢٢ سنة، لم تـبرز فجـأة في عـام 
١٩٨٠ عندمـا قدمـت بلـدان الشـمال الأوروبي أول مشـــروع 
قرار بشأن هذه المسألة. فهي تعود إلى أبعد من ذلـك، أي إلى 
القواعـد الـتي أســـهمت علــى مــدى قــرون في تعزيــز الســلام 
والتفاهم بين الدول، والـتي ينبغـي أن تصبـح عالميـة وأن تتقيـد 

ا جميع الدول. وأبدى استعداد الاتحاد الأوروبي لتقـديم كـل 
مساعدة ممكنة في هذا الخصـوص وحـثّ الجمعيـة العامـة علـى 
اتخاذ قرار جديد يذكّر الدول الأعضاء بأنه يتوجب عليـها أن 
تتقيد بغاية الدقـة بقواعـد ومبـادئ القـانون الـدولي الـتي تنظّـم 

العلاقات الدبلوماسية والقنصلية. 
ـــذ  ولاحــظ مــع الارتيــاح أن ١٣ دولــة أصبحــت من - ٧
تقريـر الأمـين العـــام الأخــير طرفــا في الصكــوك الدوليــة ذات 
الصلـة. وقـال إن الاتحـاد الأوروبي يحـثّ جميـع الـــدول الــتي لم 
تصبح بعد طرفا في تلـك الصكـوك علـى أن تفعـل ذلـك بغيـة 
ـــدان ، ســواء  كفالـة صفتـها العالميـة، كمـا إنـه يحـثّ جميـع البل
كانت طرفا في تلـك الصكـوك أم لا، علـى حمايـة الأشـخاص 

الذين يعملون باسمها من أجل السلام والأمن والاستقرار. 
السـيد كونيـه (بوركينـا فاسـو): شـكر جميـع الوفـــود  - ٨
الــتي أكــدت مــن خــلال حضورهــا اهتمامــها بحمايــة وأمــن 
ـــــــة والممثلــــــين  وســـــلامة البعثـــــات الدبلوماســـــية والقنصلي
الدبلوماسيين والقنصليين. وذكّر بأنـه في المـرات السـابقة الـتي 
نظرت فيها اللجنة السادسة في هذه المسـألة، أعلنـت بوركينـا 
فاسو أنه لم يقع أي اعتداء على أمـن البعثـات الدبلوماسـية أو 
القنصليـة في إقليمـــها في الفــترة مــن ١٩٨٧ إلى ٢٠٠٠. وفي 
عام ٢٠٠٢ كذلك، لم تتعرض أي بعثة دبلوماسية أو قنصلية 
ــــا فاســـو. وفي الواقـــع  للتــهديدات أو الاعتــداءات في بوركين
تتخذ الحكومة دائمـا التدابـير اللازمـة لضمـان الأمـن والهـدوء 
ـــن يتنقلــون بحريــة في أرجــاء الإقليــم  للبعثـات وموظفيـها الذي
الوطـني. وجـــرى تعزيــز تلــك التدابــير في أعقــاب اعتــداءات 
١١ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١ مـع احـترام حريـة تنقـل المواطنـين. 
وقـال إن حكومتـه تتمسـك بسياسـتها الـتي تقـوم علـى تعزيـــز 
السـلام والأمـن وأـا سـتواصل اتخـاذ جميــع التدابــير اللازمــة. 
وتدعـو جميـع الـدول إلى كفالـة عـــدم تعــرض مبــاني البعثــات 

وموظفي البعثات أنفسهم للتهديد أو الاحتجاز أو العنف. 
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السيد مدرك (المغرب): رحب بقيـام الجمعيـة العامـة  - ٩
بالنظر بصورة منتظمة في هذا البنـد مـن جـدول الأعمـال لأن 
حمايـة البعثـات الدبلوماسـية والقنصليـة وممثليـها هـي مبـدأ مــن 
مبـادئ القـانون الـدولي معـترف بـه عالميـا منـذ قـرون وتؤكّـــد 
عليه الصكوك القانونية الدولية الـتي تحـدد واجبـات الـدول في 
هذا الخصوص. وتتضمن هذه الصكوك اتفاقية فيينا للعلاقات 
ـــة فيينــا للعلاقــات القنصليــة  الدبلوماسـية لعـام ١٩٦١ واتفاقي
لعـام ١٩٦٣ واتفاقيـة عـام ١٩٧٣ لمنـع الجرائـم المرتكبـة ضــد 
ـــــون  الأشـــخاص المتمتعـــين بحمايـــة دوليـــة بمـــا فيـــهم الموظف

الدبلوماسيون والمعاقبة عليها. 
والمغرب الذي كان دائما أرضا مضيافة اتخـذ التدابـير  - ١٠
اللازمـة لتمكـين أعضـاء البعثـات الدبلوماسـية والقنصليـــة مــن 
أداء مهامهم دون معوقات وكفالة حمايـة مقـار تلـك البعثـات 
بشــكل دائــم. ولم تتعــرض البعثــات الدبلوماســية والقنصليـــة 
وممثليها أبدا لاعتداءات خطيرة على أمنهم وسـلامتهم. وعنـد 
ـــها تحقيقــا  الإبـلاغ عـن انتـهاكات صغـيرة، يجـري التحقيـق في

دقيقا. 
وأعـرب عـن أملـه في أن تتعـاون الـدول تعاونـا وثيقـــا  - ١١
بغية كفالة احترام قواعد القـانون الـدولي وتعزيـز حمايـة وأمـن 
ـــــــة والممثلــــــين  وســـــلامة البعثـــــات الدبلوماســـــية والقنصلي

الدبلوماسيين والقنصليين. 
السـيد أويكـور (تركيـــا): قــال إن وفــده يشــارك في  - ١٢
البيان الذي أُدلي به باسم الاتحاد الأوروبي. وذكّر بأن العديـد 
من الدبلوماسيين الأتراك تعرضوا للإرهـاب - ولا سـيما بعـد 
عام ١٩٧٣ - وشجب مـا حـدث مـن التسـامح مـع مرتكـبي 
تلـك الأعمـال لـدواع سياسـية في بعـض البلــدان الــتي لم تعــد 
النظــر في سياســتها إلا بعــد أن وقعــت هــي نفســها ضحيــــة 
لأعمـال مماثلـة. وفي بعـض الحـالات الأخـــرى، عــزت الــدول 

تلـك الأعمـال إلى منظمـــات لم يتــأكد وجودهــا إلا مؤخــرا، 
مما يدل على أهمية التعاون. 

ـــة  ومـن واجـب الـدول أن تتخـذ جميـع التدابـير اللازم - ١٣
لحظر الأنشطة غير المشروعة للفئـات والمنظمـات والأشـخاص 
الذين يشجعون تلك الأعمال أو يحرضون عليـها أو ينظموـا 
أو يرتكبوـا. ويتوافـق هـذا الواجـب مـع الصكـــوك القانونيــة 
ـــــامي ١٩٦١ و١٩٦٣ اللتــــين  الدوليـــة، كاتفـــاقيتي فيينـــا لع
تتطلّبان من الدول المضيفـة أن تتخـذ جميـع الخطـوات الملائمـة 
لحمايـة البعثـات الدبلوماسـية والقنصليـة بغيـة تمكـين موظفيـــها 
من أداء مهامهم بحريــة، واتفاقيـة فيينـا لعـام ١٩٧٣ الـتي تجـرم 

ارتكاب أعمال ضد ممثلي الدول. 
وينبغــي أن تتناســــب الحمايـــة الـــتي توفّرهـــا الدولـــة  - ١٤
المضيفـة للبعثـات وموظفيـها مـع حجـم الخطـــر الــذي يشــكّله 
ـــيرون الإرهــاب. وعــلاوة علــى ذلــك، فــإن  أولئـك الذيـن يث
واجـب الدولـة المضيفـة في توفـــير الحمايــة ليــس مبــدأ قانونيــا 

فحسب، وإنما هو أيضا مبدأ أخلاقي. 
ورحب بازدياد عـدد الدول الأطـراف في الاتفاقيـات  - ١٥
ــــى النحـــو الـــوارد في تقريـــر الأمـــين العـــام  ذات الصلــة، عل
ــــاد عـــدد التقـــارير  (A/57/99 وAdd.1 و2)، فضــلا عــن ازدي
المقدمة عن الانتهاكات التي يتعرض لهـا الدبلوماسـيون، والـتي 
أفـادت في توجيـه انتبـاه الـدول إلى هـذه المســـائل. وينبغــي أن 
يدفعــها ذلــك إلى اعتمــاد وتنفيــذ تدابــير لمنــع تكــــرار هـــذه 
الحوادث، كما ينبغي أن يبيـن لهـا مـا إذا كـانت هـذه التدابـير 
ـــك  قـد أعطـت النتـائج المرجـوة. ودعـا الـدول الأطـراف في تل
الاتفاقيــات إلى اعتمــاد جميــــع التدابـــير المنصـــوص عليـــها في 
ـــاب  الاتفاقيــات والتقيــد بجميــع الواجبــات المبينــة فيــها. وأه
كذلـك بـالدول الـتي لم تصـدق بعـد علـى تلـــك الصكــوك أن 
تفعل ذلك، وخاصة اتفاقية عام ١٩٧٣ لمنـع الجرائـم المرتكبـة 
ضـد الأشـخاص المتمتعـين بحمايـة دوليـــة بمــا فيــهم الموظفــون 
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الدبلوماسيون والمعاقبة عليها. وحثّها أيضا على الإحجام عـن 
ـــتي  المعاملــة الانتقائيــة ومكافحــة جميــع الأعمــال الإرهابيــة ال
ترتكـــب ضـــد البعثـــات الدبلوماســـية وممثليـــها لأن الجميــــع 
معرضـون لهـذه الأعمـال. ويتوقـف نجـاح الجـهود الـــتي تبذلهــا 
الدول على مدى ما تبديـه مـن تصميـم وعلـى فعاليـة التعـاون 

الدولي. 
السيد بوغي - مارت (الـنرويج): تكلّـم باسـم بلـده  - ١٦
وبلـــدان الشـــمال الأوروبي الأخـــرى (أيســـــلندا، الدانمــــرك، 
السويد، فنلندا) ورحب بمواصلة الجمعية العامة النظـر في هـذا 
البند من جـدول الأعمـال بصـورة منتظمـة. فجميـع الثقافـات 
والنظـم القانونيـة تسـلّم منـذ قـــرون بالحاجــة إلى حمايــة ممثلــي 
ـــة في العلاقــات الدوليــة. ووفقــا  الـدول بوصفـها حجـر الزاوي
لمبـادئ القـانون الـدولي وقواعـده، علـى الـدول المضيفـة الـــتزام 
بـأن تكفـل هـذه الحمايـة، وهـي شـرط مسـبق لقيـام العلاقــات 
الطبيعية فيما بين الدول، بغية حماية قنوات الاتصال فيمـا بـين 
الدول - وليس حمايـة الأفـراد - وبذلـك كفالـة صـون الأمـن 
والســلم الدوليــين. ويتوجــــب علـــى الممثلـــين الدبلوماســـيين 
والقنصليـين مـن جانبـــهم أن يحــترموا قوانــين وأنظمــة الدولــة 

المضيفة. 
وبلدان الشمال الأوروبي تديـن بشـدة أعمـال العنـف  - ١٧
ــــي  المرتكبـــة ضـــد الممثلـــين الدبلوماســـيين والقنصليـــين وممثل
ومسؤولي المنظمات الحكوميـة الدوليـة فضـلا عـن غـيرهم مـن 
ــه  الضحايـا الأبريـاء. ومـا زالـت هنـاك حاجـة إلى مواصلـة التنب
واتخـاذ تدابــير احترازيــة لتعزيــز أمــن الموظفــين الدبلوماســيين 
وموظفي تلك المنظمات ولإتاحة إدارة العلاقات الدبلوماسـية 
والقنصليــة دون معوقــات. والتعــاون الوثيــق ضــــروري بـــين 
ــــة المضيفـــة، ويـــب بلـــدان الشـــمال  الدولــة الموفــدة والدول
الأوروبي بجميع الدول التي لم تصبح أطرافـا بعـد في الصكـوك 
القانونيـة الدوليـة السـارية أن تفعـل ذلـك، كمـــا وإــا تشــدد 
أيضا على أهمية التقارير التي تبرز الانتهاكات التي يتعـرض لهـا 

أمن وسلامة مقار البعثات الدبلوماسية والقنصليــة وموظفيـها. 
ـــأن قــرارات الجمعيــة العامــة ذات  وذكّـر في هـذا الخصـوص ب

الصلة تبين المبادئ التوجيهية لإعداد تلك التقارير. 
السيد هوفمان (جنوب أفريقيا): أبـدى أسـفه لـتزايد  - ١٨
ــــة ضـــد مقـــار البعثـــات الدبلوماســـية  أعمــال العنــف المرتكب
والقنصليـة وموظفيـها. وجنـوب أفريقيـا تديـن تلـــك الأعمــال 
وهي مصممة علـى مكافحتـها بغيـة الوفـاء بالتزاماـا بموجـب 
القانون الدولي. وينبغي أن تتناسـب مسـؤولية الدولـة المضيفـة 
مع الإمكانيات التي تملكها ولا يمكنـها أن تحـل محـل مسـؤولية 
الدولـة الموفـدة الـتي ينبغـي عليـها أيضـا أن تتخـذ جميـع تدابـــير 
الحمايــة اللازمــة. وعــلاوة علــى ذلــك، ينبغــي علــى الدولـــة 
المضيفـة أن تتخـذ احتياطـات إضافيـة عندمـا تكـــون معــدلات 
الجريمة مرتفعة. وواجب توفير الحماية أهمية كبـيرة، في حـدود 

ما هو ممكن ومعقول. 
وأخيرا تؤيد جنـوب أفريقيـا التدابـير الـتي تتخـذ وفقـا  - ١٩
للقـــانون الـــــدولي بحيــــث لا يســــاء اســــتخدام الامتيــــازات 

والحصانات الدبلوماسية والقنصلية. 
رُفعت الجلسة الساعة ١٥/٥٥. 

 


